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Certificate number/ Número do certificado 

HEALTH CERTIFICATE FOR THE IMPORT OF CANINE SEMEN TO PORTUGAL 

FROM GREAT BRITAIN 

CERTIFICADO SANITÁRIO PARA A IMPORTAÇÃO  DE SÉMEN CANINO PARA PORTUGAL DA 

Grã-BRETANHA 

Exporting country/ País exportador: UNITED KINGDOM 

Competent authority/ Autoridade competente: 

DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS (DEFRA) 

1. INFORMATION CONCERNING THE DONOR / INFORMAÇÃO SOBRE O

ANIMAL DADOR

Breed / Raça: ............................................ 

Microchip number / Número do Microchip: .................. 

Name / Noma: ............................................. 

2. INFORMATION CONCERNING THE SEMEN / INFORMAÇÃO SOBRE O SÉMEN

Number of straws in this consignment / Número de palhetas 

nesta remessa: .......................................... 

Information recorded on the straws / Informação registada nas 

palhetas: 

Microchip number of the donor animal / Número do 

microchip do animal dador: 

Breed of the donor animal / Raça do animal dador: 

Date of semen collection/ Data da colheita de semen: 

……………………………………………………………………
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3. ORIGIN OF SEMEN / ORIGEM DO SÉMEN

Name and address of the owner of the donor animal / Nome e 

endereço do proprietário do animal dador:  

Name and address of the premises where the semen was collected 

/ Nome e endereço das instalações onde o sémen foi colhido:  

4. DESTINATION OF SEMEN / DESTINO DO SÉMEN:

Country/Pais:  PORTUGAL

Name and address of the establishment of destination: / Nome e 

endereço do estabelecimento de destino: 

5. HEALTH INFORMATION / INFORMAÇÃO SANITÁRIA

The semen has been processed exclusively in establishments 

approved by the National Veterinary Authority of the country 

of origin; / O sémen foi processado exclusivamente em 

estabelecimentos aprovados pela Autoridade Veterinária 

Nacional do país de origem; 

The semen was obtained from an animal that was more than 12 

months of age prior to collection of the semen: / O sémen foi 

obtido de um animal com mais de 12 meses de idade que antes da 

colheita do sémen foi: 

- Completed primary vaccination against rabies at least

21 days prior to semen collection and in accordance with

the validity requirements established on Annex II to

Regulation (EU) No 576/2013 and any subsequent

vaccination was performed within the period required to

maintain vaccination status / Vacinado contra a raiva há

pelo menos 21 dias no caso de uma vacinação considerada

primária realizada em conformidade com os requisitos de

validade estabelecidos no anexo II do Regulamento (UE)

…………………………………………………………
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n.º 576/2013 e qualquer vacinação subsequente foi 

realizada dentro do prazo da vacinação anterior; 

and/e 

If the donor of the semen comes from a territory or a 

third country not listed in Annex II to Regulation (EU) 

no 577/2013, submitted to a antibody titration test, on a 

sample collected at least 30 days after the date of 

vaccination with a result equal to or greater than 0,5 

IU/ml, performed in a laboratory approved in accordance 

with Article 3 of Decision 2000/258/EC; / Caso o dador do 

sémen provenha de um território ou país terceiro não 

enumerado no anexo II do Regulamento (UE) n.º 577/2013, 

submetido a uma análise para titulação de anticorpos, 

pelo menos 30 dias após a vacinação contra a raiva com 

resultado igual ou maior que 0,5 UI/ml, realizada em 

laboratório aprovado de acordo com o artigo 3.º da 

Decisão 2000/258/CEE;  

- submitted to a rapid agglutination test for screening

of brucellosis with negative results;/submetido a um

teste de aglutinação rápida para despiste de brucelose

com resultados negativos;

- submitted to a micro-agglutination test for screening

of leptospirosis with negative results. / submetido a

teste de microaglutinação para despiste de leptospirose

com resultados negativos.

6. (1) [Genealogical attestation : / Atestado genealógico:

The semen was obtained from an animal submitted to test for 

screening of congenital hip dysplasia at 12 months of age for 

the breeds Labrador, Golden retriever, Dobermann, German 

Shepherd and at 18 months for the breeds Great Dane and Saint 

Bernard, with negative results and whose parents have not 

presented dysplasia. / O Sémen foi obtido de um animal 

submetido a teste para despiste de displasia congénita da anca 

aos 12 meses de idade para as raças Labrador, Golden 

retriever, Doberman, Pastor alemão e aos 18 meses para as 

raças Grand Danois e São Bernardo, com resultados negativos e 

cujos progenitores não tenham apresentado dysplasia.  

The semen was stored, since the end of the collection period 

until export, in containers in which no biological material 

other than semen of equivalent health status was held. /  

O sémen foi armazenado, desde o final do período de colheita 

até à exportação, em contentores que não contiveram outro 

material biológico que não sémen de estatuto sanitário 

equivalente.]  

…………………………………………………………
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SHIPPING CONTAINERS: / CONTENTORES DE TRANSPORTE: 

(1) [The shipping container was new. / O contentor de

transporte era novo.]

or/ou 

(1) [The shipping container was not new and has been

sterilised./ O contentor de transporte não era novo e foi

esterilizado.]

The semen transport container was sealed with an official seal 

prior to shipment with the following number or mark. /  

O recipiente que contém o sémen foi selado com um selo oficial 

antes da carga, com o seguinte número ou marca.  

Made at/Feito em............., on/ no dia 

Official Stamp / Carimbo official: 

Name (in capital letters):

Nome (em maiúsculas): 

..................................... 

Signature/ Assinatura: 

…………………………………………………………………… 

Title and contact details of the Official Veterinarian: 

Título e contactos do Veterinário Oficial 

………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………. 

(1) Delete as appropriate  / Eliminar conforme apropriado 

…………………………………………………………
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